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Ancore modello 
SABBIA in acciaio zin-
cato.

Anchors sand model.

Ancore in acciaio zincato 
a caldo.

Anchor in hot galvanized 

steel.

Ancore tipo BRUCE in 
acciaio fuso e zincato a 
fuoco.

Anchor Bruce type in 

galvanized steel

Ancore tipo BRUCE in 
acciaio inox 316 lucidate 
a specchio.

ANCORE

Anchors

 Cod.   Kg circa
Model  

 255.25   1,5
 255.26   2,15
 255.27   3,5

 Cod. Peso Lunghezza Larghezza Altezza
Model Weight (Kg) Length (mm) Width (mm) High (mm)

 254.18 5 440 155 650 
 254.19 7,5 550 160 690 
 254.20 10 600 190 740 
 254.21 15 650 210 765 
 254.22 20 740 230 920 
 254.23 30 700 215 880 

Ancore ad ombrello in 
acciaio inox AISI 316.

Ancore modello SABBIA 
acciaio inox AISI 316.

Grapner folding anchors 

made s.s AISI 316.
Anchors sand model. s.s 

AISI 316.

 Cod. Kg circa Cod. Kg circa
Model  Model  

 255-01 2,5 255-04 6,5 
 255-02 3,2 255-05 8,5
 255-03 4,5 255-05A 10 

Ancore ad ombrello in 
acciaio stampato zincate 
a caldo.

Grapner folding anchors.

 Cod.   Kg circa
Model    

 255-06A   2 
 255-07A   4
 255-08A   6 
 255-09A   8

Ancore HALL modello 
economico di importa-
zione.

Imported anchor mod. 

HALL unexpensive type.

 Cod.   Kg circa
Model

 255-17   5
 255-18   7,5
 255-19   10
 255-20   15
 255-21   20

Anchor mod. BRUCE in 

polished stainless steel 

AISI 316.

 Cod.   Kg circa
Model  

 255-10   2,5
 255-11   5
 255-12   7,5
 255-13   10
 255-14   15
 255-15   20
 255-16   30

 Cod. Kg circa A
Model   

 254-12 3 45
 254-13 6 50
 254-14 8 58
 254-15 10 66
 254-16 12 70
 254-17 15 72

 Cod. Kg circa Cod. Kg circa
Model  Model  

 254-03 2,5 254-08 12
 254-04 4 254-09 15
 254-05 6 254-10 20
 254-06 8 254-11 25
 254-07 10
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Falsa maglia in acciaio 
zincato.

Connecting links in 

galvanized steel.

	 Cod.		  Catene Ø
	 Model		  Chains Ø	
	 	
	 228-06		  6
	228-08		  8
	228-10		  10

Falsa maglia in acciaio 
inox.

Connecting links in 

stainless steel.

	 Cod.		  Catene Ø
	 Model		  Chains Ø	
	 	
	 228-11		  6
	228-12		  8
	228-13		  10

CATENE - FALSEMAGLIE PER CATENE

Chains - Connecting links for chains

	 Cod.	 Ø	 Cod.	 Ø
	 Model		  Model	
	 	 	
	 226.02	 2	 226.06	 6
	 226.03	 3	 226.08	 8
	 226.04	 4	 226.10	 10
	 226.05	 5

Catene inox. Inox chains.

	 Cod.		  Catene Ø
	 Model		  Chains Ø	
	 	
	 227.11		  6
	 227.12		  8
	 227.13		  10

Catene inox 316  
calibrata.

Gauged s.s.316 chains.

	 Cod.		  Catene Ø
	 Model		  Chains Ø	
	 	 	
	 227.06		  6
	 227.08		  8
	 227.10		  10

Catena calibrata in 
acciaio zincato.
In matasse da 50 mt

Gauged chain in 
galvanized steel.
Coil of mt 50
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MOLLE ORMEGGIO - GIRELLI 

Anchor line absorber - Swivel strip

 Cod. Lunghezza Ø
Model   

 129-05 50 5
 129-06 80 8

Girelli in lastra acc. inox. Swivel strip AISI.

 Cod.  Catene Ø
Model  Chains Ø 

 256-03  6/8
 256-04  10/12
  256-05 FISSO  6/8

Giunto girevole cardanico 
in acciaio inox.

Anchor chain connection.

Cod. Catena Carico
Model Chain di rottura Kg

256-01 6-8 2500
256-02 10-12 5800

Giunto in acciaio zincato “Anchor Control”.
Dispositivo brevettato per congiungere l’ancora alla catena 

con raddrizzamento dell’ancora . Senza sporgenze.

 Cod. A Ø D B
Model    

 336-00 118 10 20
 336-01 94 8 16
 336-02 61 6 12

Girelli in acc. inox AISI 
316.

Swivel stainless steel 

AISI 316.

 Cod. A Ø D B
Model    

 336-03 109 10 20
 336-04 94 8 16
 336-05 66 6 12

Girelli in acc. inox 
AISI 316.

Swivel Stainless steel 

AISI 316.

B
B

 Cod. Lunghezza Ø
Model   

 129-00 48 4,5
 129-01 67 6
 129-02 70 8
 129-03 115 10
 129-04 190 16

Girelli in acc. inox. Tipo 
pesante ricavati dal 
tondo.

Swivel strip AISI. Heavy 

model.

Molle ormeggio in accia-

io zincato.

Risolvono radicalmente il 

problema dell’ormeggio.

Galvanized steel mooring 

spring.

Molle ormeggio in accia-

io inox.

Risolvono radicalmente il 

problema dell’ormeggio.

Stainless steel mooring 

spring.

 Cod. Ø Scafi fino Carico/Load
Model  Boat up to max Kg

257-01    5 6 mt      60
257-02    6 8 mt      90
257-03    7 11 mt   125
257-04    9 14 mt   150

  Cod. Ø Scafi fino Carico/Load
Model  Boat up to max Kg

257-05    5 6 mt      60
257-06    6 8 mt      90
257-07    7 11 mt   125
257-08    9 14 mt   150

Molle silenziate in acciaio 

inox provviste di fine 

corsa antisnervamento 

e le particolari teste 

consentono una perfetta 

assialità durante la 

compressione.

Stainless steel anchor line 

absorber.

 Cod. Ø filo Per barche mt.
 Model  for boat up to mt.
  

 257.09 5 6
 257.10 6 8
 257.11 7 10
 257.12 9 12
 257.13 11 14 
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Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.

Polished stainless steel 

hinge; pivot Ø 8 mm, 

thickness 2 mm.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-01  80x20

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175-33  40x100
 175-34  30x90
 175-35  20x80

Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.

Polished stainless steel 

hinges, pivot Ø 8 mm, 

spessore 2 mm.

 Cod. Misure Cod. Misure
Model Dimensions Model Dimensions 

 187-03A 30x0,8 mm 187-05C 40x1,5 mm
 187-04B 30x1,5 mm 187-06D 50x1,5 mm

Cerniera in Acc. inox a 
metraggio lucidata, in 
barre da 2 mt.

Polished stainless steel 

continuous hinge.

 Cod. Dimensioni Spessore
Model Dimensions Thickness

 187-07 50x150 mm 1,5 mm

 Cod. Ala h. Base
Model    

 175-24 45x40 20 mm 24x40
 175-25 45x40 30 mm 24x40
 175-26 40x30 15 mm 24x30
 175-27 40x30 25 mm 24x30
 175-28 35x20 15 mm 35x20
 175-29 35x20 25 mm 35x20

Cerniere a libro in acc. 
inox lucidate.

Cerniere a libro in acc. 
inox lucidate.

Stainless steel hinges.

Stainless steel hinges.

h

Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.

Polished stainless steel 

hinge; pivot Ø 8 mm, 

thickness 2 mm.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-02  90x30
 175-03  100x 40

 Cod.  PER CERNIERA
Model  For hinge

  
 175-39C  175-39
 175-40C  175-40
 175-41C  175-41

Copertura acciaio 
inox 316 lucidate a 
specchio con adesivo 
ultraresistente.

Polished stainless steel 

316 cover for hinges with 

extra strong sticker.

AISI 316

Cerniera in acciaio inox 
lucidate.

Stainless steel hinges.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-39  38x35

Cerniera in acciaio inox 
lucidate.

Stainless steel hinges.

AISI 316AISI 316

 Cod. Misure Cod. Misure
Model Dimensions Model Dimensions 

 175-40 65x40x1,5 mm 175-41 55x40x1,5 mm
 175-40A 107x45x2,5 mm
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CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges
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Cerniere sp. 2,5 mm Stainless steel hinges.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-57  90x130x2,5

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

 Cod.   Misure
Model   Dimensions 

 175-21     60x32 mm 
 175-22                           assimetrica   104x32 mm
 175-23   146x32 mm

Cerniere in acciaio inox 
imbuttite e lucidate

Stainless steel hinges.

 Cod. Lunghezza Larghezza Ø
Model    

 175-44 68 46 5
 175-45 75 46 5
 175-46 44 46 5
 175-47 104 46 5
 175-48 86 46 5
 175-49 56 46 5

Cerniere in acciaio inox 
imbuttite e lucidate
AISI 316

Stainless steel hinges.
AISI 316

175-48 175-46 175-45

175-49 175-47 175-44

Cerniere ribaltabili.

Cod. 175-54

Marine hinge.

Cod. 175-54

 Cod. Dimensioni Spessore
Model Dimensions Height 

 175-54 30x80 2

Cerniere in acc. inox luci-
date. Spessore 2 mm.

Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

 Cod. Dimensioni Cod. Dimensioni 

Model Dimensions Model Dimensions 

 175-04 100x100 mm 175-10 80x70 mm

 175-05 100x90 mm 175-11 80x60 mm

 175-06 100x80 mm 175-12 80x50 mm

 175-07 100x70 mm 175-13 60x60 mm

 175-08 100x60 mm 175-43 70x40 mm  

 175-09 80x80 mm  

Cerniere in acc. inox luci-
date. Spessore 1,5 mm.

Stainless steel hinges.

Thickness 1,5 mm

 Cod.  Dimensioni Cod Dimensioni  

Model Dimensions Model Dimensions 

 175-14 60x50 mm  175-16  40x40 mm 

 175-15 60x40 mm 175-17 40x30 mm

 175-42 60x30 mm  
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CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

 Cod. Lunghezza Misure
Model  Dimensions

175-52 105 38

Cerniera in acc. inox 
lucidate.

Stainless steel hinges.

 Cod.                       Lunghezza  Misure
Model   Dimensions 

 175-52A                       107  39

Cod. 175.58A
Cerniera acciaio inox
Lucidate sp. 2 mm
perno centrale.

Cod. 175.58
Cerniera acciaio inox
Lucidate sp. 2 mm

Cod. 175.58A

Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm 

central pin

Cod. 175.58

Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.59

Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

reversed pin

Cod. 175.59
Cerniera acciaio inox
Lucidate sp. 2 mm
ROVESCIATA

Stainless steel hinges.

reversed pin

Cerniera in acc. inox 

ROVESCIATA
Stainless steel hinges.Cerniera in acc. inox 

lucidate.

 Cod. Lunghezza Misure
Model  Dimensions

 175-51 138 38
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Cod. 175.62
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm

Cod. 175.62
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

Cod. 175.60
Cerniera acciaio inox
Lucidate sp. 2 mm

Cod. 175.60
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.65
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.65
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm

Cod. 175.64
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

reversed pin

Cod. 175.64
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm
ROVESCIATA

Cod. 175.63
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.63
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm

Cod. 175.61
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

reversed pin

Cod. 175.61
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm
ROVESCIATA
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Cod. 175.67
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm

Cod. 175.67
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.69
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 5 mm
CON GOMMA ELASTICA

Cod. 175.69
Stainless steel hinges.

Thickness 5 mm

Cod. 175.70
Cerniera acciaio inox
sp. 2 mm

Cod. 175.70
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

Cod. 175.66
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm

Cod. 175.66
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.68
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

reversed pin

Cod. 175.68
Cerniera acciaio inox
Lucidata sp. 2 mm
ROVESCIATA
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Cod. 175.16RO
Stainless steel hinges.

Thickness 2 mm

Cod. 175.16RO
Cerniera acciaio inox

Lucidata sp. 2 mm

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.

 Cod.  Dimensioni 
Model  Dimensions

  
 175-00  74x38

Polished stainless steel 

hinge; pivot Ø 8 mm, 

thickness 2 mm.

Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.
Perno centrale

 Cod.  Dimensioni 
Model  Dimensions

  
 175-00A  75x38

Polished stainless steel 

hinge; pivot Ø 8 mm, 

thickness 2 mm.

central pin

Cerniere in acc. inox 
lucidate; perno Ø 8 mm, 
spessore 2 mm.
Rovesciata

 Cod.  Dimensioni 
Model  Dimensions

  
 175-00V  74x38

Polished stainless steel 

hinge; pivot Ø 8 mm, 

thickness 2 mm.

Reversed pin

10

37

35

Cerniera in acciaio inox 
lucidate.

Stainless steel hinges.

 Cod. Lunghezza Altezza Misure
Model   Dimensions 

 175-53 35 8 37
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CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

6.7

抛光

Cerniere in acc. inox 
spessore 1,5 mm.

 Cod.  Dimensioni 
Model  Dimensions

  
 175-30  51x37

Polished stainless steel 

thickness 1,5 mm.

滚花）

此产品配合M4平头十字螺丝！

Cerniere in acc. inox 
spessore 1,5 mm.

 Cod.  Dimensioni 
Model  Dimensions

  
 175-31  47x30

Polished stainless steel 

thickness 1,5 mm.

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175-81  88x49

Chiusura a leva regolabile Adjustable toggle latch

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175.82  

Chiusura a leva con 

trazione compensata
Toggle latch with tension 

springs.
Chiusura a leva Toggle latch

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-83  
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CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Cod. 175.76
Chiusura a leva inox  

Lunghezza 102x16,4. 

Cod. 175.76
Stainless steel toggle lateh 

length 102x16,4.

Cod. 175.77
Chiusura a leva inox 

Lunghezza 193,5x30.

Cod. 175.77
Stainless steel toggle lateh 

length 193,5x30.

Cod. 175.72
Chiusura a leva inox 

lunghezza 52 mm.

Cod. 175.72
Stainless steel toggle lateh 

length 52 mm

Cod. 175.73
Chiusura a leva inox 

Lunghezza 138/150.

Cod. 175.73
Stainless steel toggle lateh 

length 138/150.

Cod. 175.74
Chiusura a leva regolabile 

in inox 

Lunghezza 60/70 mm.

Cod. 175.74
Stainless steel toggle lateh 

length  60/70 mm.

Cod. 175.75
Chiusura a leva acciaio 

inox lunghezza 76,5 mm.

Cod. 175.75
Stainless steel toggle lateh 

length 76,5 mm.

Stainless steel hinges
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 Cod. Dimensioni Trazione
Model Dimensions max Kg

  
 219-01 102x23 mm 150

Chiusura a leva in acc. 

inox con foro per lucchet-

to. Servono per portelli, 

boccaporti ed usi similari.

Hatch fastener inox with 

hole for padlock.

 Cod. Dimensioni Trazione
Model Dimensions max Kg

  
 219-02 113x28 mm 250 

Chiusura a leva in acc. 

inox con foro per lucchet-

to. Servono per portelli, 

boccaporti ed usi similari.

Hatch fastener inox with 

hole for padlock.

 Cod. Dimensioni Trazione
Model Dimensions max Kg

  
 219-03 195x42 mm 400

Chiusura a leva in acc. 

inox con foro per lucchet-

to. Servono per portelli, 

boccaporti ed usi similari.

Hatch fastener inox with 

hole for padlock.

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

 Cod. Larghezza Lunghezza
Model Width Length  

 175-78 26,5 mm 76 mm  

 Cod. Larghezza Lunghezza
Model Width Length  

 175-79 40 mm 125 mm

 Cod. Larghezza Lunghezza
Model Width Length  

 175-80 60 mm 180 mm 

Chiusura leva inox Chiusura leva inox Chiusura leva inoxStainless steel hatch 

fastener.
Stainless steel hatch 

fastener.

Stainless steel hatch 

fastener.

铆钉头

部在内

电解

Ø
4.
4

固定配件
电解

电解

组 合 图

电解

组 合 图

电解
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 Cod. foro Ø Misure
Model Ø hole Dimensions 

 175-18 5 64x22

Cerniere in acc. inox per 

fissaggio lucchetti (tipo 

piccolo).

Inox safety hinge.

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 188-01  60x15
 188-02  90x20

Cerniere a leva in acc. 

inox lucidate.
Hatch fastener inox 

polished.

CERNIERE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel hinges

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175-18A  98x24

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175.19A  112x50

Cerniere in acc. inox per 

fissaggio lucchetti (tipo 

grande).

Cerniere lucchetto in acc. 

inox AISI 316.
Inox safety hinge. Inox safety hinge 

S.S. AISI 316.

 Cod.  Misure
Model  Dimensions 

 175.19  105x50

Cerniere lucchetto in 

ottone cromato.
Chromed brass safety 

hinge.

Cerniere registrabili in 

acc. inox.
Inox adjustable hinges.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 175-20  120x30

106
74 32

20
17,5

6 17

17
22

8

∅4,
3

∅8

∅4,3

∅8

3 30

MATERIALE  INOX (AISI 304) Sp. 2mm

PERNO DIAM. 4mm  forzato

FINITURA  brillantata

Cerniera lucchetto
semplice

18

20

∅9∅4

∅8 4
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CERNIERE PER SEDILI

PLANCETTE IN VETRORESINA

Hinges for seat

Fiberglass platform

Cod. 178.06
Coppia cerniera inox  

AISI 316 con chiusura 

ribaltabile a scatto; 

lucidata a specchio.
lunghezza: 250 mm
spessore: 3 mm

Cod. CS.10
Plancetta sinistra

Cod. CS.13
Plancetta in vetroresina

Cod. CS.11
Plancetta destra

Cod. CS.12
Plancetta in vetroresina

Cod. 178.06
S.s. 316 hinges for seat.

length: 250 mm

thickness: 3 mm

Cod. CS.10
Left side platform

Cod. CS.13
Fiberglass platform

Cod. CS.11
Right side platform

Cod. CS.12
Fiberglass platform

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 178-02  25x35
 178-02A  30x30
 178-02B  33x33

Cerniere inox AISI 316 

lucide reclinabili a 90° 
per sedile.

S.s. 316 hinges for seat.

AISI 316 AISI 316
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Aeratori in acc. inox luci-
dato AISI 316.

S.s. 316 ventilatores 

polished.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 192-01 Rettangolare  127x65
 192-02 Quadrato  127x115
 192-03 Verticale  127x230
 192-04 Orizzontale  230x115

Griglie aeratrici in acc. 
inox lucidato a scorri-
mento laterale.

S.s. polished aerators 

grates with lateral sliding.

 Cod.  Dimensioni
Model  Dimensions

  
 189-01   280x110
 189-02  180x70

Griglie aeratrici in acc. 
inox (per vani motori).

Louver ventilators inox 

polished.

 Cod. Alette Dimensioni
Model  Dimensions

  
 179-04 3 210x115
 179-05 4 270x115
 179-06 5 325x115

Aeratori circolari in otto-
ne cromato.

Aeratori circolari in 
acciaio inox.

Aeratori circolari in 
acciaio inox.

Chromed brass round 

aerators.

Stainless steel butterfly 

vent-center knob.

Stainless steel butterfly 

vent-side knob.

 Cod. Dimensioni Cod. Dimensioni
Model Dimensions Model Dimensions

  
 191-01  Ø 90 191-03 Ø 150
 191-02 Ø 120 191-04 Ø 180

 Cod. Dimensioni 
Model Dimensions 

  
 191-05 Ø 100 
 191-06 Ø 130 

Aeratori inox a cuffia. S.s. aerators.Aeratori inox 18/8 con 
calotta in plastica tra-
sparente o con calotta 
bianca.

S.s. 316 deck ventilator 

(with sun’s energy).

 Cod. Ø esterno Altezza  Ø foro
Model ext. Ø Height Ø hole 

 137-01  230 40 90

AERATORI

Ventilators

192-03 192-02

192-01

192-04

 Cod. Dimensioni
Model Dimensions

  
 192-05 55x33

 Cod. Dimensioni
Model Dimensions

  
 192-06 45x40

192.05 192.06

 Cod. Dimensioni 
Model Dimensions 

  
 191-07 Ø 100 
 191-08 Ø 130 
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ALZAPAGLIOLI - GHIERE - CUBIE - PRESA STAGNA

Rings - Cable rings - Watertight Plug

Ghiera d’uscita cavi 
timoneria in acc. inox 
completo di anello di 
tenuta in neoprene.

S.s. steering cables ring.

 Cod.  Dimensioni
Model  esterne

  
179-01  Ø 90 
 179-01A  Ø 75

Alzapaglioli in acc. inox 
lucidato con apertura a 
scatto.

Stainless steel lifting rings 

polished.

 Cod.  Dimensioni
Model  esterne

  
 114-01  55x65

Alzapaglioli in acc. inox 
lucidato con apertura a 
scatto.

Stainless steel lifting rings 

polished.

 Cod.  Dimensioni
Model  esterne

  
 114-01A  58x75

Alzapaglioli a scomparsa 
con pomolo e 
guarnizione antivibrante 
inox.

Alzapaglioli AISI 316 
ø 52 mm con maniglia 
retrattile a molla.

S.s. polished pull rings 

with rubber seal.

S.s. AISI 316 loaded flush 

lift handle ø 52 mm.

 Cod.  Dimensioni
Model  esterne

  
 114-02  39x48

 Cod.  Dimensioni
Model  esterne

  
 114-04  

Cubia inox 316 ovale 25. S.s. oval hawse holes

Aisi 316

 Cod. Dimensioni int. Dimensioni est. Profondità
Model Internal dim. external dim. height 

 250-01 95x38 140x63 28,5
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Prese stagne ottone 

nichelato.

Plugs and sockets brass 

nickel-plated.

 Cod. 
Model   

  
 127-01 3 Ampere a 2 poli 
 127-02 3 Ampere a 3 poli
 127-03 5 Ampere a 2 poli
 127-04 5 Ampere a 3 poli
 127-05 5 Ampere a 4 poli



216

Cod. 350.50
Supporto a forcella  

con base curva inox 316

Cod. 193.07
Basetta per tendalini con 

spina di sicurezza

Cod. 193.10
Attacco capottina a 

manicato per tubi  

Ø 20 - 22 - 25

Cod. 193.08
Attacco capottina snoda-

to  a 180° con perno

Cod. 193.09
Attacco capottina snoda-

to a 180° con vite

Cod. 350.50
S.s. 316 rail hinge 

concave

Cod. 193.07
Ten base with retinevable 

fork pin

Cod. 193.10
Fastening for pipe 

Ø 20 - 22 - 25

Cod. 193.08
180° swiveling junction 

with pin

Cod. 193.09
180° swiveling junction 

with screw

Accessori per tendaline 
e cappottine pieghevoli 
in acc. inox lucidati a 
specchio.

Cappuccio terminale con 
occhio regolabile e con 
escursione di mm 15

Polished stainless steel 

fastening for cover.
Terminal caps with 

adjustable eye and  

15 mm run

	 Cod.	 Ø		
	 Model	
		
	 193-01	 Snodo a forcella foro 22 mm
	 193-01A	 Snodo a forcella foro 25 mm
	 193-02	 Snodo terminale tubo 22 mm
	 193-02A	 Snodo terminale tubo 25 mm
	 193-03	 Supporto a forcella foro 22/25 mm

	 Cod.	 per tubo Ø		
	 Model	 for pipe Ø 
		
	 193-04	 22 mm
	 193-05	 25 mm
	 193-06	 30 mm

193.01/01A 193.02/02A 193.03

ACCESSORI PER TENDALINI IN AISI 316

Aisi 316 stainless steel tent accessories



217

	 Cod.	 per tubo Ø		
	 Model	 for pipe Ø 
		
	 193-11	 25 mm
	 193-12	 22 mm

	 Cod.	 per tubo Ø		
	 Model	 for pipe Ø 
		
	 193-16	 22x1,2 mm
	 193-17	 22x1,5 mm

	 Cod.	 per tubo Ø		
	 Model	 for pipe Ø 
		
	 193-14	 22 mm
	 193-15	 25 mm

ACCESSORI PER TENDALINI IN AISI 316

Aisi 316 stainless steel tent accessories

Snodo esterno a 90° con 

spina di sicurezza

Snodo interno a 90°

Snodo esterno a 90°Cod. 193.13
Snodo esterno a 90° con 

spina di sicurezza  

per tubo Ø 30

External swiveling joint 

with locking pin

Internal swiveling joint

External swiveling jointCod. 193.13
External swiveling joint 

with locking pin for pipe  

Ø 30
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SEDILI - SUPPORTI POLTRONA - SUPPORTI TAVOLO

Seat - Seat pedestal - Table pedestal

Cod. 335-12

Poltrona yachtsman.
Yachtsman seat.

Cod. 335-11

Poltrona Seafarer

Seafarer seat.

Supporto poltrona tele-
scopico girevole a 360° 
con piastra.

Telescopic seat support, 

swivel 360° compact 

base.

 Cod. Base Altezza Tubo 1  Tubo 2
Model  Height Pipe 1 Pipe 2 

 335-02 220 400/600* 80 60 

*A richiesta le misure possono variare.

* On request we could supply different size

 Cod. Base Altezza Tubo 1  Tubo 2
Model  Height Pipe 1 Pipe 2 

 335-02A 300 400/600* 80 60 

*A richiesta le misure possono variare.

Supporto tavolo in acc. 
inox.

Stainless steel table 

pedestal.

 Cod. Base Altezza utile Tubo Ø
Model  Height Pipe Ø 

 336-01A 160 700 50

Supporto tavolo scom-
ponibile speed in lega 
leggera.

Aluminium table pedestal 

set.

 Cod. Base Altezza utile Tubo Ø
Model  Height Pipe Ø 

 335.01 160 650 60

Supporto tavolo in plasti-
ca bianca.

Cod.336.01D

Supporto in plastica tele-
scopico per tavolo 
H. min. 45 cm,  
H: max 76 cm
Tubo Ø 60 mm

Cod.336.01D

Telescopic table 

pedestal set: 

H. min. 45 cm,  

H: max 76 cm

Tube Ø 60 mm

White plastic table 

pedestal.

 Cod.  Altezza utile
Model  Height 

   
 336.01B  56
 336.01 C  71

335-12 335-11

Telescopic seat support, 

swivel 360° compact 

base.

Supporto poltrona tele-
scopico girevole a 360° 
con piastra.

Seat Yachtsman large 

model.

Poltrona Yachtsman 
modello grande.
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SCALETTE AISI 316

AISI 316 Boarding ladders
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Scaletta in acciaio inox AISI 316 con gradini in teak

AISI 316 stainless steel boarding ladder with teak steps

Scaletta in acciaio inox AISI 316 con gradini  in teak

AISI 316 stainless steel boarding ladder with teak steps

Scaletta in acciaio inox AISI 316 con gradini in acciaio inox

AISI 316 stainless steel boarding ladder with stainless steel steps

Art. 141.04

Art. 141.04A

Art. 141.07
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SCALETTE AISI 316

AISI 316 Boarding ladder

Scaletta pieghevole in 
acc. inox lucidato per 
gommone e barche con 
gradini in acc. inox.

Stainless steel boarding 

ladder with adjustable 

mounting bracket for 

inflatables boat with 

stainless seeel steps.

 Cod. Larghezza L1 L2 Gradini N°
Model Width   Steps

  
 141-00 290 200 250 2
 141-01 290 200 490 3
 141-02 290 200 530 4
 141-03 290 200 900 5

Scaletta in acc. inox. Stainless steel boarding 

ladder.

 Cod. Larghezza L1 L2 Gradini N°
Model Width     Steps

  
 141-07 180 200 430 3
 141-08 180 200 600 4

Scaletta in acc. inox 
applicabile su piani 
oppure su plancette.

Stainless steel boarding 

ladder adjustable on 

platform.

 Cod. Larghezza L1 Gradini N°
Model Width  Steps

   
 141-10 290 550 2
 141-12 290 660 3

Scaletta in acc. inox con 
gradini in teak.

Stinless steel boarding 

ladder with teak steps.

 Cod. Larghezza L1 L2 Gradini N°
Model Width   Steps

 141-04 180 200 305 3
 141-04A 180 200 430 3
 141-05 180 200 600 4
 141-06 180 200   900 5
 141-24 290 200 490 3
 141-25 290 200 530 4
 141-26 290 200 900 5

Scaletta in acc. inox con 
gradini in nylon.

Stainless steel boarding 

ladder with nylon steps.

 Cod. Larghezza L1 L2 Gradini N°
Model Width   Steps 

 141-18 290 200 490 3
 141-19 290 200 530 4
 141-20 290 200 900 5

Scaletta in acc. inox con 
gradini in nylon.

Stainless steel boarding 

ladder with nylon steps.

 Cod. Larghezza L1 L2 Gradini N°
Model Width   Steps

  
 141-15 180 200 430 3
 141-16 180 200 600 4
 141-17 180 200 900 5

L1

L2

L1

L2

L1

L2

L1

L2

L1

L1L2
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Scaletta in acc. inox per 
gommone.

Cat N° A.400

Stainless steel ladder for 

inflatable boat.

Scaletta pieghevole in 
acc. inox lucidato con 
gradini in teak.

Stainless steel boarding 

ladder with teak steps.

 Cod. Larghezza Gradini N°
Model Width Steps

  
 141-40 290 mm 2+1
 141-41 290 mm 2+2

Cod.141.33

Scaletta inox 316
a piscina 
4 gradini
- L1 263 mm
- L2 870 mm

Cod.141.33

Stainless steel 316 

boarding ladder

4 steps

- L1 263 mm

- L2 870 mm

L1

L2
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SCALETTE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel ladders
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Scaletta pieghevole in 
acc. inox lucidato per 
gommone e barche con 
gradini in acc. inox.

Stainless steel boarding 

ladder with adjustable 

mounting bracket for 

inflatables boat with 

stainless steel steps.

 Cod. Larghezza Gradini N° L. aperta L. chiusa
Model Width Steps L. stowed L. deployed

  
 141-35 200 mm 2+1 600 mm 320 mm
 141-36 235 mm 2+2 880 mm 450 mm

Cod.141.42
Scaletta inox 316
a piscina 3 gradini
- L1 280 mm
- L2 880 mm aperta

Cod.141.42

Stainless steel 316 

boarding ladder 3 steps

- L1 280 mm

- L2 880 mm stowed

Cod.141.43
Scaletta inox 316
a piscina 3 gradini
- L1 360 mm
- L2 880 mm aperta

Cod.141.44
Scaletta inox 316
a piscina 4 gradini
- L1 360 mm
- L2 1130 mm aperta

Cod.141.43
Stainless steel 316 

boarding ladder 3 steps

- L1 360 mm

- L2 880 mm stowed

Cod.141.44
Stainless steel 316 

boarding ladder 4 steps

- L1 360 mm

- L2 1130 mm stowed

L1
L2

L1
L2

B
Y
 

M
A
V
IM

A
R

E

B
Y
 

M
A
V
IM

A
R

E



222

Scalette telescopiche a 

scomparsa per plancet-

te in acciaio inox

Stainless steel telescopic 

drop ladder

Scalette telescopiche a 

scomparsa per plancet-

te in acciaio inox

Stainless steel telescopic 

drop ladder

	Cod.	 Gradini n. 	 Lungh.aperta 	 Lungh. chiusa	 Largh. 
	Model	 Steps	 Length. 	 Length.	 Width. 
			   deployed	 stowed

141.32	 3	 876	 387	 305

141.37	 4	 1137	 395	 305

	Cod.	 Gradini n. 	 Lungh.aperta 	 Lungh. chiusa	 Largh. 
	Model	 Steps	 Length. 	 Length.	 Width. 
			   deployed	 stowed

141.31	 3	 889	 368	 210

SCALETTE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel ladders
141.31
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SCALETTE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel ladders
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Scaletta a scomparsa 
telescopica.

Under platform ladder

 Cod. Lunghezza Larghezza
Model Length Width

141.30 368 295

25
4,
00
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5,
00
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300,00
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141-58 141-59
Scaletta telescopica a 

scomparsa in acciaio 

inox AISI 316

Stainless steel AISI 316 

telescopic drop ladder

 Cod. Gradini n.  Lungh.aperta  Lungh. chiusa Box Dim. mm
Model Steps Length.  Length. Box Dim. mm
   deployed stowed

141.58 3 880 368 493x394x80

141.59 4 1180 400 493x394x80
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SCALETTE

Ladders

Scalette telescopiche in 

acciaio inox

Stainless steel telescopic 

swim ladder

Scaletta da immersione 

in acciaio inox.

Stainless steel dive 

ladder.

 Cod. Gradini n.  Lungh.aperta  Lungh. chiusa Largh. 
Model Steps Length.  Length. Width.
   deployed stowed

141.50 2 580 370 340

141.51 3 850 430 340

141.52 4 1120 495 340

 Cod. Gradini n.  Lungh.aperta  Largh. 
Model Steps Length.  Width.

141.53 3 860 355

141.54 4 1220 355
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SCALETTE IN ACCIAIO INOX

Stainless steel ladders
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Scaletta per gommoni in 

acciaio inox.

Stainless steel ladder 

for ribs.

Scaletta per gommoni in 
alluminio.

Alluminium ladder for 

ribs.

 Cod. Gradini n.  Lunghezza  Largh. 
Model Steps Length  Width.

141.55 3 930 353

 Cod. Gradini n.  Lunghezza  Largh. 
Model Steps Length  Width.

141.56 2 890 353

141.57 3 1200 353
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Cod. 141-I
Plancetta con scaletta 

per specchio di poppa a 

2 gradini.
-  Piano d’appoggio   
 330x190
- L1 600 mm

Cod. 141-I
Transom platform with two 

steps.

-  Dimension platform   

 330x190

- L1 600 mm

Cod. 141-L
Plancetta con supporto.
-  Piano d’appoggio   

 330x190

Cod. 141-L
Platform with bracket.

Cod. 141-M
Supporto motore.

Cod. 141-M
Engine bracket.

Cod. 141-N 
Supporto fisso per moto-
re sino a 12HP.

Cod. 141-N 
Fixed engine bracket up 

to 12HP.

Cod. 136-03
Supporto motore per 

plancetta.

Cod. 136-03
Bracket for platform.

L1

Ladder with s.s platform

 Cod. Base Larghezza Lunghezza
Model Platform Width Length 

141.27 270x120 290 57

Scaletta per plancia, 2 
gradini in legno.

Platform with boarding ladder and engine bracket

PLANCETTE CON SCALETTE E SUPPORTIB
Y
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Plancetta con supporto 
motore.

Plancetta.Platform with engine 

bracket.

Platform.

 Cod. Larghezza Lunghezza
Model Width Length 

 141-H 300 400 

 Cod. Larghezza Lunghezza
Model Width Length 

 141-Q 300 400 

Plancetta con scaletta a 
2 gradini.

Platform with boarding 

ladder with two steps.

 Cod. Larghezza Lunghezza 
Model Width Length 

 141-G 300 400
 141-E 250 400
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	 Cod.	 Per motore	
	 Model	 for engine
		
	 136.00	 fino a/up to 7 Hp / 30 kg

	 Cod.	 Per motore
	 Model	 for engine
		
	 136.04	 fino a/up to 10 Hp / 25 kg

	 Cod.	 Per motore
	 Model	 for engine
		
	 136.05	 fino a/up to 20 Hp / 40 kg

	 Cod.	 Per motore
	 Model	 for engine
		
	 136.01	 fino a/up to 15 Hp / 40 kg
	 136.02	 fino a/up to 20 Hp / 45 kg

Supporto motore  

a ribalta in acciaio inox 

316 per motore  

ausiliario con maniglia  

di sicurezza regolabile 

in quattro posizioni.

Stainless steel 316 

outboard motor bracket 

with 4 positions return 

spring.

Supporto motore  

a ribalta in acciaio inox 

316 per motore  

ausiliario regolabile 

positivo e negativo.

Stainless steel 316 

outboard motor bracket 

with 2 positions return 

spring.

Supporto motore  

a ribalta in acciaio inox 

316 per motore  

ausiliario con maniglia  

di sicurezza regolabile 

in quattro posizioni.

Stainless steel 316 

outboard motor bracket 

with 4 positions return 

spring.

Supporto motore  

a ribalta in acciaio inox 

316 per motore  

ausiliario regolabile 

positivo e negativo, 

super robusto.

Stainless steel 316 

outboard motor bracket 

with 2 positions return 

spring.

Outboard motor brackets

SUPPORTI MOTORE AUSILIARIO
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ROLL-BAR IN ACCIAIO INOX AISI 316

Stainless steel AISI 316 Roll-bar

 Cod. Ø tubo Base piedino Altezza Larg. min. Larg. max

Model Pipe Ø Dimension  base  Height Min. width Max. width

  

 330-00 25 300 1150 1,26 mt 1,70 mt  

 330-02 40 300 1150 1,45 mt 1,82 mt

 330-03 50 380 1450 1,50 mt 2,00 mt

Roll-bar ribaltabile in acc. 

inox Aisi 316.

Registrabili in larghezza.

Stainless steel roll-bar Aisi 

316 overturning and

adjustable type.

 Cod. Ø tubo Base piedino Altezza Larg. min. Larg. max

Model Pipe Ø Dimension  base  Height Min. width Max. width

  

 331-00 25 300 1150 1,18 mt 1,60 mt

 331-02 40 300 1150 1,30 mt 1,70 mt

 331-03 50 380 1450 1,35 mt 1,85 mt

Roll-bar ribaltabile in acc. 

inox Aisi 316.

Registrabili in larghezza.

Stainless steel roll-bar 

Aisi 316 overturning and 

adjustable type.

A richiesta forniamo i roll-bar con la parte centrale 

più lunga per avere una larghezza maggiore.

On request we supply roll-bar with longer central 

part in order to have a bigger width extension.
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TIENTIBENE - Tientibene laterali

Lateral sidebars

 Cod.   Lunghezza
Model   Length

  
 305-00   30 cm
 305-01   40 cm
 305-02   50 cm

 Cod.   Lunghezza
Model   Length

  
 311-00   30,5 cm
 311-01   40,7 cm
 311-02   46 cm

Maniglia in acciaio inox 
AISI 316 Ø 22 altezza cm. 
5 filetto m 8.

Maniglia in acciaio inox, 
tubo ovale.

Stainless steel handles, 

diameter. 22 mm

H. 5 cm

Stainless steel handles, 

oval tube.

 Cod. Lunghezza Cod. Lunghezza
Model Length Model Length 

 310-00 300 310-04 1000
 310-01 400 310-05* 1400
 310-02 600 310-06** 1800
 310-03 800

*Montante centrale 1

**Montanti centrali 2

Maniglie in acciaio inox 
lucidato, con basette, 
montati centrali in acciaio 
inox Ø 22.

Stainless steel handles, 

diameter. 22 mm

 Cod. Lunghezza Tubo Ø Base Ø
Model Length Pipe Ø 

  
 320-00 1000 22 30
 320-01 1000 25 40
 320-02 500 22 30
 320-03 500 25 40
 320-04 250 22 30
 320-05 250 25 40

Tientibene in tubo di acc. 
inox.

Tube stainless steel 

sidebars.
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Protezione in gomma per 

portacanne.
Cod. 160-02

Rubber plug for embedded 

rod holder.
Cod. 160-02

PORTACANNA

Fishing rod holder

Portacanne inox 316 fisso 

lucidato.

Cod. 160-01

316 stainless steel  pole 

holder polished with 

protective rubber sleeve.
Cod. 160-01

Portacanne in acciaio inox 
316 con fermacanna Ø 42.

Cod. 176-06

316 stainless steel 
universal fishing rod 
holder with safety ring.
Cod. 176-06

Portacanne in nylon.
Cod. 176-08; 
176-05; 176-00; 

Nylon fishing rod holder.
Cod. 176-08; 
176-05; 176-00; 

Portacanne in acciaio inox 

316 per roll-bar con spina 

fermacanna. Attacco per 

tubo Ø 40.
Cod. N° 176.10

Portacanne inox 316 per 
pulpiti in tubo da Ø 22 al Ø 
30 snodo in ottone 
cromato con inclinazione 
regolabile.
Cod. N° 176.11

Portacanne inox 316 per 
pulpiti in tubo da Ø 22 al 
Ø 25 snodo con inclinazio-
ne regolabile.

Cod. N° 176.12

316 stainless steel fishing 

rod holder for tube pulpits 
from Ø 22 to Ø 30. 
Chrome brass pivot with 
adjustable swivel.
Cod. N° 176.11

316 stainless steel fishing 
rod for tube pulpits from 
Ø 22 to Ø 25 pivot with 
adjustable swivel.

Cod. N° 176.12

176-08 176-05 176-00 

316 stainless steel fishing 

rod holder for roll-bar with 

tube Ø 40 and stop pin.

Cod. N° 176.10

Portacanne orientabili in 
ottone cromato (176-03) 
o acciaio inox (176-03A) 
con protezione in gomma e 
spina interna fermacanna.

 Cod.  Lunghezza Ø interno
Model  Length Internal Ø 

 176-03      ottone cromato 250 45
  chromed brass
 176-03A    acciaio inox 316   
  Stainless steel 316

Universal adjustable 

fishing rod holder in 

chromed brass or in 

stainless steel fitted with 

rod stop pin.

Portacanne con attacco 
rettangolare sfilabile in 
acciaio inox 316.

Cod. 176-01A

Fishing rod holder 

wallmounted with 

extractable fitting in 

316 stainless steel.

Cod. 176-01A

Portacanne ad incasso in 
acciaio inox 316 con 
barretta ferma-canna.

 Cod. L Ø foro Fondo
Model  Ø hole Base

 176-01 240 40 aperto / open
 176-02 240 40 chiuso / closed

316 stainless steel 

universal fisching rod 

holder with safety ring.
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BUSSOLE

Compass

 Cod. Versione Grad.
Model Version  

 300-00 Alta velocità / high speed 5°
 300-01 normale / regular 5°

Bussola ad incasso 
orizzontale.

Compass with horizontal 

flush mounting.

 Cod.  Grad.
Model   

 300-05  5°

 Cod. Colore Grad.
Model Colour  

 300-02  Nero  5°
 300-03  Bianco  5°
 300-04  Rosso  5°

Bussola ad installazione 
con supporto a staffa.

Compass with bracket 

mounting.
Bussola a chiesuola. Compass with binnage 

mounting.

PORTASALVAGENTI - SALVAGENTI ANULARI

S.s. bracket for ring buoy and light - Lifebuoy ring

Staffa inox portasalva-

genti anulari o a ferro di 

cavallo.

Installabile su piano, 

parete o tubi inox 

Ø 22/25 mm con 

apposita staffa.

Cod. 245-02 
con attacco boetta 

luminosa

Cod. 340.30
Salvagente anulare di 

polietilene riempito in 

poliuretano espanso

Ø 75x44 cm

Cod. 340.31
Salvagente anulare di 

polietilene riempito in 

poliuretano espanso

Ø 63x40 cm

Bracket for ring buoy 

and horse shoe life buoy 

universal model.

For tube Ø 22/25 mm

Cod. 245-02 
with light bracket

Cod. 340.30 
Lifebuoy ring, solas, 

polyethylene outer 

structure, filled with 

polyurethane foam

Ø 75x44 cm

Cod. 340.31 
Lifebuoy ring, solas, 

polyethylene outer 

structure, filled with 

polyurethane foam

Ø 63x40 cm

Staffa inox portasalva-
genti anulari o a ferro di 
cavallo.
Installabile su piano, 
parete o tubi inox Ø 
22/25 mm con apposita 
staffa.

Cod. 245-01 

Bracket for ring buoy 

and horse shoe life buoy 

universal model.

For tube Ø 22/25 mm

Cod. 245-01 
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 Cod. 340.40 340.41
Model Bambino / child Adulto / Adult 

 Peso / Weight kg 15/40 > 40

 Torace / Chest size cm 50/80 80/125

 Galleggiabilità / Buoyancy N > 50 > 100

 Cod. 340.42 340.43
Model Bambino / child Adulto / Adult 

 Peso / Weight kg 15/40 > 40

 Torace / Chest size cm 50/80 80/125

 Galleggiabilità / Buoyancy N > 75 > 150

GIUBBOTTO DI SALVATAGGIO E CIMA

Lifebelt and rope

Lifebelt 100N, CE ISO 12402-4
The 100N Lifebelt has been designed for people who may have to wait for rescue, but are likely to do so in 

sheltered water. It is tested and certified per the new EN ISO 12402-4, EN ISO 12402-7 and EN ISO 12402- 9 

testing standards according to directive 89/686/ EC for recreational boats.

It is equipped with a 30mm width waist webbing, 100cm² SOLAS Retroreflective Tapes (70180) and the EN ISO 

12402-7 and EN ISO 12402- 8 approved LALIZAS Whistle (70010, certified per ISO 12402-7 & 8)

Lifebelt 150N, CE ISO 12402-3
The 150N Lifebelt has been designed for general application or for use with foul weather clothing. It is also 

capable to turn an unconscious person into a safe position and requires no subsequent action by the user to 

maintain this position. It has been tested and certified per the new EN ISO 12402-3, EN ISO 12402-7 and EN ISO 

12402-9 testing standards according to directive 89/686/ EC for recreational boats. It is equipped with a 30mm 

width waist webbing, 300cm² SOLAS Retroreflective Tapes (70180) and the EN ISO 12402-7 & EN ISO 12402-8 

approved LALIZAS Whistle (70010).

Cintura di salvataggio 100N, CE ISO 12402-4
La cintura di salvataggio con livello prestazionale 1OON è progettata per l’utilizzo in acque interne o costiere, in 

buone condizioni meteo, con indumenti leggeri, in attesa dell’arrivo dei soccorsi. Testata e prodotta in accordo ai 

nuovi standard europei EN ISO 12402-4, EN ISO 12402·7 e EN ISO 12402·9 secondo la direttiva 89/686/ EC per le 

imbarcazioni da diporto. Dotata di cinghie alte 3 cm, 100cm² di nastro retroriflettente (IMO Resolution A.658(16)) 

e fischietto certificato EN ISO 12402·7 e EN ISO 12402·8 . 

Cintura di salvataggio 150N, CE ISO 12402-3 
Le cinture di salvataggio con livello prestazionale 150 Nt sono studiate per l’utilizzo in mare aperto, per 

severe condizioni meteo e con indumenti per il maltempo. Sono in grado di far ruotare il corpo di una persona 

incosciente in posizione di sicurezza, (con le vie respiratorie al di fuori dell’acqua) senza che vengano messe in 

atto ulteriori azioni da parte del’utiliuatore. Sono testate e prodotte in accordo ai nuovi standard europei EN ISO 

12402·3, EN ISO 12402· 7 e EN ISO 12402·9 secondo la direttiva 89/686/ EC per le imbarcazioni da diporto. 

Dotate di cinghie alte 3 cm, 300cm’ di nastro retroriflettente (IMO Resolution A.658(16)) e fischietto certificato 

EN ISO 12402·7 e EN ISO 12402·8. 

 Cod. Diametro Lunghezza Carico di rottura
Model Diameter Length Breaking load

 340-50 8 mm 30 mt 400 kg

Cima galleggiante in 
polietilene arancione

Floating rope in orange 

polyethylene
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ACCESSORI

Accessories

Fascette stringitubo 
acc. inox 18/8 lucidate. 
Con vite esagonale a 
taglio cacciavite stringi 
fascetta.

Polished stainless steel 

18/8 clamps.

 Cod. Dimensioni Cod. Dimensioni
Model di serraggio Model di serraggio

 200-00 da 8 a 12 mm 200-09 da 50 a 65 mm
 200-01 da 11 a 17 mm 200-10 da 58 a 75 mm
 200-02 da 13 a 20 mm 200-11 da 77 a 95 mm
 200-03 da 16 a 27 mm 200-12 da 87 a 112 mm
 200-04 da 19 a 28 mm 200-13 da 104 a 138 mm
 200-05 da 26 a 38 mm 200-14 da 130 a 165 mm
 200-06 da 32 a 44 mm 200-15 da 150 a 180 mm
 200-07 da 38 a 50 mm 200-16 da 226 a 256 mm
 200-08 da 44 a 56 mm 200-17 da 251 a 282 mm

Collettore inox. Stainless steel  collector 

box.

 Cod. Spessore Base larghezza
Model Thk Base Width

    
 296-00 0,8 mm 115x188 mm 115 mm

 Cod. A B
Model   

 290-01 90 52

Attacco inox traino sci. Stainless steel ski tow 

connector.

Aggancio corda traino sci 

in acciaio inox con fermo 

a molla.

Cod. 199.00

Stainless steel ski tow 

connector.

Cod. 199.00

B

A

Cod. 347.00
Coppia morsetti in bronzo 
dx e sx per batteria con 
perni e dado in inox

Cod. 347.00
Marine terminals 

with threaded pivot

Copertura per radio ad 
apertura frontale con 
schermo curvo retrattile 
per modelli estraibili.

Universal stereo housing 

smoked transparent.

 Cod.  Colore
Model  Colour 

 340-01  nero / black

Cod. 334.00 
S. steel pipe with rubber 

inflatable wheels. Pair.

Diameter of wheels cm 

40.

Cod. 334.00 
Fabbricate in acciaio 
inox con gomme 
pneumatiche. 
Si applicano allo 
specchio di poppa 
mediante quattro viti. 
Tipo ribaltabile.
Diametro ruote cm 40
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PARABORDI

Fenders

Parabordi serie standard

Cod. 344.06 10x33 cm

Cod. 344.00 12x40 cm

Cod. 344.01 14x50 cm

Cod. 344.02 16x56 cm

Cod. 344.03 19x64 cm

Cod. 344.04 22x64 cm

Cod. 344.05 22x76 cm

Materiale: PVC

Standard duty fenders

Cod. 344.06 10x33 cm

Cod. 344.00 12x40 cm

Cod. 344.01 14x50 cm

Cod. 344.02 16x56 cm

Cod. 344.03 19x64 cm

Cod. 344.04 22x64 cm

Cod. 344.05 22x76 cm

Material: PVC

Parabordi serie rinforzata

Cod. 344.10 14x50 cm

Cod. 344.11 16x56 cm

Cod. 344.12 19x64 cm

Cod. 344.13  22x64 cm

Cod. 344.14  22x76 cm

Materiale: PVC

Heavy duty fenders

Cod. 344.10  14x50 cm

Cod. 344.11  16x56 cm

Cod. 344.12  19x64 cm

Cod. 344.13  22x64 cm

Cod. 344.14  22x76 cm

Material: PVC

Parabordi con cima passante

Cod. 343.02 10x33 cm

Cod. 343.03 15x43 cm

Cod. 343.05 20x55 cm

Fenders with rope

Cod. 343.02 10x33 cm

Cod. 343.03 15x43 cm

Cod. 343.05 20x55 cm

Parabordi

Cod. 344.20 28x38 cm

Cod. 344.21 38x50 cm

Cod. 344.22 44x58 cm

Fenders

Cod. 344.20 28x38 cm

Cod. 344.21 38x50 cm

Cod. 344.22 44x58 cm
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TUBI

Hoses

 Cod. Ø int. Cod. Ø int.
 Model internal Ø Model internal Ø 

 350.00 30 350.02 50
 350.01 40 350.03 70

Corrugated flexible pipe in 

black colour
ALIMPOMP / SAN

Tubo in pvc estremamen-
te flessibile impiegato 
come collegamento per 
lo scarico dei WC delle 
imbarcazioni. Prodotto 
secondo D.M. 21/03/73 e 
s.m., direttiva CEE 90/128 
e modifiche.

- Temperatura: -15°C 
+ 60°C

An extremely flexible pvc 

hose designed as sewage 

pipe for marine toilets. 

Approved for aliments 

according to italian 

standards D.M. 21/03/73, 

EEC directive 90/128 and 

following updates.

- Temperature range: 

-15°C + 60°C

SANIPOMP / EXTRA

Tubo in gomma estrema-
mente flessibile e robusto 
impiegato come collega-
mento per lo scarico dei 
WC delle imbarcazioni: 
prerogativa   quella di 
evitare la propagazione 
degli odori derivanti dal 
passaggio degli scarichi 
delle toilette. Prodotto 
secondo D.M. 21/03/73 e 
s.m., direttiva CEE 90/128 
e modifiche e FDA.

Temperatura: -40°C + 
120°C

Extremely flexible rubber 

hose designed as sewage 

pipe for marine toilets. 

Its main advantage is to 

avoid the spreading of 

odours from the toilet 

drains. According to italian 

standdards D.M. 21/03/73, 

EEC directive 90/128 and 

following updates and FDA.

- Temperature range: - 

40°C + 120°C

RETIN / TR

Tubo in pvc idoneo per 
mandata di acqua pota-
bile e di liquidi alimentari 
secondo il D.M. 21/03/73 
e s.m., direttiva CEE 
90/128 e modifiche.

- Temperatura: -10°C 
+ 60°C

Pvc hose suitable for 

delivery of drinking water 

and alimentary liquids. 

Approved for aliments 

according to italian 

standard D.M. 21/3/73, 

EEC directive 90/128 and 

updates. 

- Temperature range: 

-10°C + 60°C

ALIMPOMP / TR
ALIMPOMP / F

Tubo in pvc idoneo 
all’aspirazione e mandata 
di liquidi alimentari, acqua 
potabile, alcolici fino a 
28°. Prodotto secondo 
D.M. 21/3/73 e s.m., n.220 
del 29/04/93 Ð direttiva 
CEE 90/128 e modifiche.

- Temperatura: -10°C 
+ 60°C

Pvc hose designed for 
suction and delivery of ali-
mentary liquids. Approved 
for aliments according 
to italian standards D.M. 
21/3/73 and following 
updates, EEC directive 
90/128 and updates.

Temperature range: 
-10°C + 60°C

HOT WATER / 120

Tubo in gomma idoneo 
per mandata di acqua 
calda frammista a vapore 
e di fluidi non corrosivi 
caldi.

- Temperatura: -40° C + 
120°C

Rubber hose suitable 

for hot water and non 

corrosive fluids and steam 

mix up to 120°C.

- Temperature range: 

-40°C + 120°C

Tubo flessibile corrugato 
prodotto in polipropilene 
moplen - colore nero

Cod. Ø int. Pres. eser. Pres. scoppio Aspirazione Lung.

Cod. ins. diam. work.pres. burst pres. vacuum length

 mm. bar bar bar mt.

360.57 19 7 21 0,9 61

360.58 25 7 21 0,9 61

360.59 38 7 21 0,9 30,5

360.60 40 7 21 0,9 30,5

Cod. Ø int. Pres.eser. Aspirazione Lung.

Cod. Ins.Ø Work.pres. Vacuum Length

 mm. bar bar mt.

360.38 10 8 0,8 60
360.39 12 8 0,8 60
360.40 14 8 0,8 60
360.41 16 8 0,8 60
360.42 18 7 0,8   60
360.43 20 7 0,8 60
360.44 22 6 0,8 60
360.45 25 6 0,8 60
360.46 30 5 0,8 60
360.47  32 5 0,8 60
360.48 35 5 0,8 60
360.49 38 4 0,8 30
360.50 40 4 0,8 30
360.51 45 4 0,8 30
360.52 50 4 0,8 30

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. Length

 mm. bar bar mt.

360.34 16 22 10 50/100

360.35 19 25 8 50

360.36 25 32 8 50

360.37 30 38 5 50 

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Pres. scoppio Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. burst pres. Length

 mm. bar bar  mt.

360.27 15 25 10 30 60

360.28 18 28 10 30 60

360.29 20 30 10 30 60

Cod. Ø int. Pres. eser. Aspirazione Lung.

Cod. ins. diam. work.pres. vacuum length

 mm. bar bar mt.

360.53 20 7  0,8 30

360.54 25 6 0,8 30

360.55 38 4 0,8 30

360.56 40 4 0,8 30
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TUBI

Hoses

STEAM / AL

Tubo in gomma idoneo 
per mandata di acqua 
calda frammista a vapore 
in impieghi dove sia 
richiesta atossicitˆ per 
i prodotti convogliati. 
Conforme alle norme DM 
21/3/73 e 18/6/79 e FDA.

- Temperatura: -40°C + 
120°C

Rubber hose suitable 

for hot water and steam 

mix. Used for washdown 

services and in use where 

is required an atoxic hose 

for the conveyed products. 

According to italian stan-

dards DM 21/3/73 and 

18/06/79 and FDA.

Temperature range: -40°C 

+ 120°C

SCAMO /SP

Tubo in gomma idoneo 
per scarico dei gas com-
busti e raffreddamento 
degli scambiatori di 
calore sulle imbarcazioni 
da diporto. Risponde alle 
omologazioni R.I.NA. Ð 
LLOYD’S REGISTER.
- Temperatura: -25°C 
+ 120°C

Marine exhaust rubber 

hose. According to 

R.I.NA Ð LLOYD’S 

REGISTER.

- Temperature range: 

-25°C + 120°C

CARBO / 7840 / A1

Tubo in gomma idoneo 
per adduzione di carbu-
ranti diesel e benzine 
ecologiche di motori 
entrobordo su imbarca-
zioni da diporto fino a 
24 metri. Risponde alla 
norma EN ISO 7840-A1-
1994. Tubo omologato 
CE 0474 R.I.NA.

- Temperatura: -25°C + 
120°C

Rubber hose suitable 

for loading diesel and 

unleaded fuel for marine 

pleasure craft inboard 

engines up to 24 mt 

length. According to EN 

ISO 7840-A1-1994 and 

approved CE 0474 R.I.NA.

- Temperature range: - 

25°C + 120°C

CARBO / 73379 HT

Tubo in gomma idoneo 
per adduzione di diesel 
e carburanti con e 
senza piombo di motori 
fuori bordo. 
Tubo conforme alle 
norme DIN 73379, tipo 
2A.

- Temperatura: -40°C 
+ 110°C

Rubber hose suitable 

for loading diesel and 

unleaded fuel.

According to DIN 73379, 

type 2A.

- Temperature range: 

-40°C + 110°C 

RETIN / CARBO

Tubo in pvc idoneo per 
passaggio gasolio per 
alimentazione motori 
fuoribordo.
- Temperatura: -5°C + 
60°C

Pvc hose suitable for 

delivery of diesel oil for 

outboard engines:

- Temperature range: 

-5°C + 60°C

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Pres. scoppio Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. burst pres. Length

 mm. bar bar  mt.

360.30 13 23 10 30 40

360.31 16 26 10 30 40

360.32 19 30 10 30 40

360.33 25 37 10 30 40

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Pres. scoppio Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. burst pres. Length

 mm. bar bar bar mt.

360.09 7 13 10 30 50

360.10 8 15 10 30 50

360.11 10 17 10 30 50

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Pres. scoppio Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. burst pres. Length

 mm. bar bar bar mt.

360.00 8 17 10 30 20/40

360.01 10 19 10 30 20/40

360.02 12 22 10 30 20/40

360.03 16 26 10 30 20/40

360.04 19 30 10 30 20/40

360.05 25 37 10 30 20

360.06 38 52 10 30 20

360.07 50 64 10 30 20

360.08 60 74 10 30 20

Cod. Ø int. Ø est. Pres.eser. Lung.

Cod. Ins.Ø Out.Ø Work.pres. Length

 mm. mm bar mt.

360.12 6 10,5 3 50

360.13 7 12 3 25/50

360.14 8 13 3 25/50

Cod. Ø int. Pres. eser. Pres. scoppio Aspirazione Lung.

Cod. Ins.Ø work.pres. burst pres.. vacuum Length

 mm. bar bar bar mt.

360.15 30 3 9 0,3 20
360.16 40 3 9 0,3 20
360.17 45 3 9 0,3 20
360.18 51 3 9 0,3 20
360.19 60 3 9 0,3 20
360.20 70 3 9 0,3 20
360.21 80 3 9 0,3 20
360.22 90 3 9 0,3 20
360.23 102 3 9 0,3 20
360.24 110 3 9 0,3 10/20
360.25 120 3 9 0,3 10/20 
360.26 152 3 9 0,3 10/20
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POMPE DI SENTINA SOMMERGIBILI RULE

RULE submersible bilge pumps

360 G.P.H.

Cod. 346.00 

Mod. 24
Volt 12
La pompa pi  piccola, 
Ž per˜ costruita con le 
caratteristiche delle 
pompe pi  grandi.
Portata 22 Ltr./Min

360 G.P.H.

Cod. 346.00 

Mod. 24
Volt 12 
The smallest  pump. It’s 
designed with the 
characteristics of the  
bigger pumps. Capacity:  
22 ltr/min.

500 G.P.H.

Cod. 346.01

Mod. 25D  
Volt 12
Questa pompa offre 
ottime specifiche mante-
nendo le dimensioni e il 
prezzo al minimo.
Portata 32 Ltr./Min

500 G.P.H.

Cod. 346.01

Mod. 25D  
Volt 12
This pump offers many 
designed features while 
keeping size and cost 
to a minimum. 
Capacity:  32 ltr/min.

800 G.P.H.

Cod. 346.34

Characteristics : Capacity: 
50  l/min.  
Use : 2A and 12V 
Discharge outlet: Ø 19 mm
Dimensions : Ø 61x 96.  

1000 G.P.H.

Cod. 346.03 

Mod. 20A
Volt 12
36 mounting variations 
and a gas resistant strai-
ner base make this one 
of Rule’s most popular 
pumps . 
1-1/8” (28.6 mm ) 
discharge outlet . 
Capacity:  50  ltr/min.

1100 G.P.H.

Cod. 346.04 

Mod. 27D
Volt 12
The pump offers impres-
sive pumping for its size 
and cost. This model is 
much larger and far more 
expensive. 
Capacity:  70  ltr/min.

1500 G.P.H.

Cod. 346.05

Mod. 02
Volt 12
Grande portata, in una 
pompa compatta.
Le specifiche migliori fra 
tutte le pompe di questa 
portata.
Portata 100 Ltr./Min

1500 G.P.H.

Cod. 346.05

Mod. 02
Volt 12
The pump offers more 
pumping capacity and 
exclusive design features  
than any comparable 
competitive pump. 
Capacity:  100 ltr/min.

2000 GPH

Cod. 346.24
Adatta per carichi 
gravosi ad alta capacità.
Caratteristiche:
Portata: 130 l/min.
Consumo: 12 A a 12 V
Bocca: ø 28 mm.
Dimensioni: ø 110 x 150 mm 
Peso: 1,2 kg.

2000 GPH

Cod. 346.24
The pump offers the best 
selling high capacity 
submersible bilge pump 
in the world. 
Characteristics: 
Capacity: 130  l/min.
Use: 12A and 12V 
Outlet: ø 28 mm, 
Dimensions: ø 100 x 150 mm
Weight : 1,2 kg.

1000 G.P.H.

Cod. 346.03 

Mod. 20A
Volt 12
La versione più potente 
della collaudatissima 
800  GPH
36 configurazioni di 
montaggio.
Portata 63 Ltr./Min

1100 G.P.H.

Cod. 346.04 

Mod. 27D
Volt 12
Ottima portata, con 
ingombro ridotto per 
l’uso in spazi ristretti.
Premistoppa in teflon, 
alberino in acciaio inox.
Portata 70 Ltr./Min

800 G.P.H.

Cod. 346.34

Caratteristiche: 
Portata: 50 I/min.
Consumo: 2,8 A a 12V 
Bocca: 3/4” (Ø 19 mm.)
Dimensioni:Ø 61 x 96 mm
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POMPE DI SENTINA SOMMERGIBILI

Submersible bilge pumps

Rule-A-Matic Plus

Cod. 346.07
Mod.40 
Nuovo per il 1998, un 
interruttore robustissi-
mo, con una copertura 
integrata che impedisce 
il funzionamento acciden-
tale, collegamenti elettrici 
anti abrasione e sistema 
di controllo manuale. 
Il massimo della sicu-
rezza e dell’affidabilità.
Può essere utilizzato con 
pompe con un assorbi-
mento fino a 20 ampere.

Rule-A-Matic Plus

Cod. 346.07
Mod.40
The pump has a strong 
fully integrated impact 
resistant cover which 
protects against debris 
and jamming. Abrasion 
resistant wires exit the
top  .dual level anti clog 
water slots provide a uni-
que level performance. 
manual features allow an 
operations check. 
For use with pumps 
drawing up to 20 amps.

Super Switch

Cod. N° 346.08
Mod.37WA 
Interruttore per pompe di 
sentina robustissimo per 
anni di funzionamento 
senza problemi, dotato di 
dispositivo anti bloccag-
gio, evita il bloccaggio in 
posizione acceso o spen-
to, completo di speciale 
tester di controllo.

Super Switch

Cod. N° 346.08
Mod.37WA 
Completely sealed metal 
capsules enhance flaw-
less operation . 
For use pumps drawing 
up to 20 amps.

Panel Switches

Cod. N° 346.09
Mod.49 
Pannello in acciaio nero. 
Un semplice controllo 
“on-of” semplifica l’uso 
della pompa di sentina.

Panel Switches

Cod. N° 346.09
Mod.49
Attractive black stainless 
steel panel highlights 
your control panel. 
Simple “on” and “off “ 
toggle provides fingertip 
control.

Eco - Switch

Cod. 346.25

Interrutore automatico 
senza mercurio che 
lavora con la pressione 
dell’aria quindi ecologico. 
Quando l’acqua sale 
in sentina, l’aria sale 
attraverso il tubicino che   
collegato all’interruttore: 
la pressione dell’aria che 
si viene a creare attiva 
l’interruttore. Non ci sono 
parti interne in movimen-
to, tutti i fili sono fuori 
dall’acqua e non ci sono 
connessioni elettriche 
sommerse. Può essere 
utilizzato con pompe con 
un assorbimento fino a 20 
ampere.

Caratteristiche:
Dimensioni: 
155 x 75 x 55 mm
Assorbimenti: 
12 V 20 A max 

Eco - Switch

Cod. 346.25

The pump is an ecolo-
gical sound automatic 
bilge pump control 
switch.  Featuring a 
non mercury design, 
the pump operates with 
simple air pressure. 
As water rises in the 
bilge, air rises in the air 
tube that is attached to 
switch. 
This air pressure acti-
vates the switch which 
control pump. There 
are no moving internal 
parts, all wiring is out 
of water and there are 
no submerged electrical 
connections at all.  For 
pumps drawing up to 
20amps. 

Characteristics:
Dimensions: 
155x75x55 mm
Use: 12A and 20  V max.

Rule-A-Matic Switch

Cod. 346.38
Mod.35A 
L’interruttore pi  venduto 
al mondo, capacità 15 
Amp. capsula metallica 
sigillata.

Rule-A-Matic Switch

Cod. 346.38
Mod.35A 
The best selling float 
switch in the world. For 
use with  pumps drawing 
up to 14 amps.
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POMPE DI SENTINA RULE AUTOMATICHE

Rule - mate 2000 GPH 

Cod. 346.30

Nuovo modello ad alta 
capacità di pompaggio 
con tutte le caratteri-
stiche innovative della 
tecnologia Rule-mate.
Caratteristiche:
Portata:     126 I/min.
Consumo:  12 A la 2000 
Bocca: ø 28 mm.
Dimensioni: 
130 x 110 x 150h (mm)

Rule - mate 2000 GPH 

Cod. 346.30

New model with high 

pumping capacity . 

Characteristics: 
Capacity: 126l/min.  

Use : 8A

Discharge Outlet ø 28 

mm Dimensions:

130 x 110 x 150h mm.

Rule - mate 1500 GPH 

Cod. 346.29

Nuovo modello ad alta 
capacità di pompaggio 
con tutte le caratteri-
stiche innovative della 
tecnologia Rule-mate.
Caratteristiche:
Portata:     96 I/min.
Consumo:    8 A
Bocca: diametro 28 mm.
Dimensioni: 
130 x 110 x 150h (mm)

Rule - mate 1500 GPH 

Cod. 346.29

New model with high 

pumping capacity. 

Characteristics: 
Capacity: 96l/min.  

Use: 8A 

Discharge Outlet: ø 28 mm

Dimensions: 

130 x 110 x 150h mm.

Rule - mate 1100 GPH 

Automatica

Cod. 346.28

Funzionano in modo 
silenzioso e senza vibra-
zioni. Non si bruciano in 
caso di funzionamento 
a secco. 
Sono protette contro la 
corosione e la ruggine.
Caratteristiche:
Portata: 70 I/min.
Consumo: 6 A a 12 V
Bocca: diametro 28 mm.
Dimensioni: 
58 x 120 x 102h (mm)

Rule - mate 1100 GPH 

Automatic

Cod. 346.28

The pump works with no 

vibrations and noiseless. 

The pump doesn’t burn 

also with a dry working. 

Is protected against rust 

and corrosion.

Characteristics: 
Capacity: 70  l/min.  

Use : 6A and 12V . 

Discharge outlet ø 28 mm 

Dimensions :

58 x 120x102h mm.

Rule - mate 800 GPH 

Automatica

Cod. 346.27

Pompa dalle dimensioni 
compatte ma con alte 
prestazioni, con unifica-
zione CEE e ISO 8845.
Caratteristiche:
Portata: 47 I/min.
Consumo: 5 A a 12V
Bocca: diametro 19 mm
Dimensioni: 
58 x 120 x 102h (mm)

Rule - mate 800 GPH 

Automatic

Cod. 346.27

Pumps with compact 

dimensions, but with high 

efficiency, with CEE  and 

ISO 8845 unification. 

Characteristics: 
Capacity: 47  l/min.  

Use : 5A and 12V . 

Discharge Outlet ø19 mm 

Dimensions:

58 x120x 102h mm.

Rule - mate 500 GPH 

automatica

Cod. 346.26

Pompa ed interruttore 
in un unico corpo, non 
utilizza il galleggiante 
di mercurio, si spegne 
elettronicamente. 
Caratteristiche:
Portata: 32 I/min.
Consumo: 3A a 12V
Bocca: diametro 19 mm.
Dimensioni: 
58 x 120 x 102h (mm)

Rule - mate 500 GPH 

Automatic

Cod. 346.26

Pump and switch in only 

one body , no mercury 

float, electronically 

switch off. 

Characteristics: 
Capacity: 32  l/min.  

Use: 3A and 12V . 

Discharge Outlet: ø19 mm,

Dimensions: 

58 x 120 x 102h (mm)

Automatic Rule pumps
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POMPE DI SENTINA “JOHNSON PUMP”

Submersible bilge pumps “Johnson pump” series

Cod. 346.10	 L450 
Cod. 346.11	 L550 
Cod. 346.12	 L650 
Cod. 346.13	 L750 

Una delle più  avanzate 
nel settore dell’industria. 
Utilizzabile in una vasta 
gamma d’usi: corse, 
crociera, sport di pesca e 
per tutti i difficili usi com-
merciali.

Cod. 346.10	 L450 
Cod. 346.11	 L550 
Cod. 346.12	 L650 
Cod. 346.13	 L750 

For 12V DC incorporate 
some of the most advan-
ced features in the indu-
stry, features developed 
from service in a wide 
variety of uses including 
racing, cruising, sport 
fishing, and demanding 
commercial duries.

Interruttore
Cod. 346.21

Per tutte le operazioni 
automatiche di pompa 
sentina, attaccare l’inter-
ruttore automatico alla 
vostra pompa. Interruttore 
automatico AS888 a 
un micro timer senza 
Mercurio. Quando l’acqua 
va oltre il livello accetta-
bile la pompa “girata”/
capovolta da una pallina 
d’acciaio, la quale cambia 
la pressione del micro 
interruttore.
AS888 attaccata a qual-
siasi pompa sentina 
attraverso il fermaglio 
“T-SLOT” può essere 
usata con 6, 12, 24 o 32 V 
system. 

Interruttore
Cod. 346.21

For full automatic bilge 
pumping operation, con-
nect the automatic switch 
to your bilge pump. The 
AS888 automatic switch 
has a time-proven micro 
switch without mercury. 
When water exceeds 
the acceptable level, the 
pump is turned on by a 
rolling steel ball, which 
changes the pressure 
on the micro switch. 
The AS888 attaches 
to any Hohnson bilge 
pump through the clip 
on “T-slot” and can be 
used with 6, 12, 24 or 32 
V systems. Use AS888 
fo a better and safer life 
afloat!

L2200 - 12 V DC.
Cod. 346.19

é la migliore scelta se 
state cercando alte 
prestazioni, miglior ren-
dimento per una pompa 
sentina. É stata progettata 
per fare incontrare una 
forte domanda com-
merciale e divertimento. 
Questa pompa ha un 
liquido freddo, 12 poli con 
doppie sfere che rendono 
un’attività maggiore. Il 
motore   a tenuta da una 
guarnizione di tenuta 
meccanica disegnata 
per eliminare il consumo 
dell’albero e permettere 
un servizio di sostituzione. 
La ventola   stata disegna-
ta attentamente e te-stata 
per rendere al massimo la 
testata e corrente.

L2200 - 12 V DC.
Cod. 346.19

The best choice when 
you are looking for a 
high performance, heavy 
duty bilge pump that 
is designed to meet 
and exceed the tough 
demands of commercial 
and recreational duty. 
This pump has a liquid 
cooled, 12-pole motor 
with double ball bearings 
for extended service life. 
The motor is sealed off by 
a mechanical seal design 
that eliminates shaft wear 
and allows for service and 
replacement. The impeller 
is carefully designed and 
tested to maximize head 
and flow.

Interruttore elettronico 
galleggiante.
Cod. 346.20

é lo stesso interruttore 
galleggiante presente sul 
“DUO”. Come accesso-
rio separato   possibile 
attaccare l’interruttore su 
tutte le pompe della serie 
“JOHNSON L”.

Electronic foat switch.

Cod. 346.20

The electronic float switch 
is the same switch as 
on cartridge “DUO”. As 
a separate accessory it 
is possible to attach the 
switch to all pumps in 
Johnson L-series.

Johnson pompa sentina.
Cod. 346.18

Con “budget” basso 
alternativa costruita in 
America disegnata per 
avere lunga vita e ottimi 
risultati.
Costo non elevato,   scelta 
dai proprietari d’imbarca-
zioni che guardano anche 
la qualità.

Johnson bilge mate.
Cod. 346.18

A low budget alternative 
made in the USA and desi-
gned for long life and high 
performance capacity.
The low cost choice for 
boat owners who still look 
for quality.

Pompe sentina (12Volt)
Cod. 346.14	L450 DUO
Cod. 346.15	L550 DUO
Cod. 346.16	L650 DUO
Cod. 346.17	L750 DUO

La cartuccia Duo unisce la 
linea della cartuccia della 
pompa “BILGE” con un 
operazione automatica. Il 
Duo   equipaggiato da un 
sistema non otturazione, 
un galleggiante interrutto-
re elettronico.

Pompe sentina (12Volt)
Cod. 346.14	L450 DUO
Cod. 346.15	L550 DUO
Cod. 346.16	L650 DUO
Cod. 346.17	L750 DUO

The Cartridge Duo combi-
nes the line of Cartridge 
Bilge Pumps with auto-
matic operation. The Duo 
is equipped with a non 
clogging, electronic float 
switch.

	 Cod.	 	 346.10	 346.11	 346.12	 346.13
	 Modello		  L450	 L550	 L650	 L750	

	 Dimens. tubo		  3/4Ó	 3/4Ó	 3/4Ó	 1/8Ó
	 Capacitˆ in piano	 Ltr/min	 45	 55	 65	 75
	 Capacitˆ in orizz.	 1 Mtr	 38	 40	 61	 66
	 Voltaggio	 V	 12	 12	 12	 12
	 Amperaggio	 A	 1,4	 3,0	 3,6	 3,6
	 Valvola	 A	 2	 4	 5	 5
	 Max altezza	 mm	 112	 112	 112	 112
	 Max diametro	 mm	 70	 70	 70	 70
	 Peso	 Kg	 0,27	 0,27	 0,27	 0,32	
	 Corpo			            Thermoplastik
	 Diametro cavo	 mm2	 0,75	 0,75	 0,75	 0,75

	 Cod. 				    346.18

	 Capacità 	 Ltr/min			   30
	 Voltaggio	 V			   12
	 Amperaggio	 A			   2

	 Cod. 				    346.19

	 Capacitˆ 	 Ltr			   130
	 Voltaggio	 V			   12

	 Cod. 				    346.21

	 Voltaggio	 V			   12
	 Amperaggio	 A			   15

Pannello di controllo 12V
Cod. 346.22

Il pannello di controllo 
JOHNSON offre un com-
pleto controllo al vostro 
equipaggiamento, basta 
schiacciare l’interruttore 
per passare dalla fase 
manuale o automatica 
della pompa. Le caratte-
ristiche automatiche ope-
rano in combinazione con 
l’interruttore automatico 
AS888. Le tre posizioni 
del pannello di controllo, 
rifinito nero opaco,   inte-
grato da valvola e da una 
luce operativa. Valvole 
incluse.

Pannello di controllo 12V
Cod. 346.22

Johnson switch panel 
gives full control of your 
equipment. Just push 
the button for manual or 
automatic bilge pumping. 
The automatic feature 
operates in combination 
with the automatic switch 
AS888. The three-position 
switch panel in matt black 
finish has an integrated 
fuse holder and operating 
light. Fuses included. 
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POMPE DI SENTINA SOMMERGIBILI

Submersible bilge pumps

500 G.P.H.

Cod. 346.50

Volt 12
Portata 32 Ltr./Min
Consumo: 2,5 A

500 G.P.H.

Cod. 346.50

Volt 12
Capacity:  32 ltr/min.
Use : 2,5A . 

1100 G.P.H.

Cod. 346.52

Volt 12
Capacity:  70  ltr/min.
Use : 3,0 A. 

1500 G.P.H.

Cod. 346.53

Volt 12
Portata 100 Ltr./Min
Consumo: 7,0 A

1500 G.P.H.

Cod. 346.53

Volt 12
Capacity:  100 ltr/min.
Use : 7,0 A. 

2000 GPH

Cod. 346.54

Caratteristiche:
Portata: 130 l/min.
Consumo: 12 A a 12 V
Bocca: ø 29 mm.
Dimensioni: ø 110 x 150 mm 
Peso: 1,2 kg.

2000 GPH

Cod. 346.54

Characteristics: 
Capacity: 130  l/min. 
Use: 12A and 12V 
Outlet: ø 29 mm, 
Dimensions: ø 100 x 150 mm
Weight : 1,2 kg.

1100 G.P.H.

Cod. 346.52 

Volt 12
Portata 70 Ltr./Min
Consumo: 3,0 A

750 G.P.H.

Cod. 346.51

Caratteristiche:
Portata: 44 lt
Consumo: 2,5 A
Bocca: ø 19 mm (3/4”)
Dimensioni: ø 59 x 100 mm. 

750 G.P.H.

Cod. 346.51
Characteristics : 
Capacity: 44  ltr. 
Use : 2,5A. 
Discharge outlet: ø 19 
mm (3/4”)
dimensions: ø 59x 100 
mm.
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Cod. 346.31
Nuova autoclave 
autoaspirante a basso 
consumo energetico può 
servire in contempora-
nea 2 rubinetti massimo. 
Protezione termica 
interna  
per i sovracarichi.  
Gira a secco senza pro-
blemi.

Caratteristiche:
Portata: litri 4,3 minuto
Bocche: 3/8” (diametro 
9.5)
Voltaggio: 12 volt 1.9 A
Dimensioni: 89 x 157 x 
H 58 mm
Peso: kg. 0,6
Pressione di lavoro: 
22 - 35 PSI 

Cod. 346.31
Compact automatic 

demand water system 

pump. Supplies up to 3 

fixtures. one or two at a 

time. Built-in pressure 

switch automatically 

starts and stops pump 

when fauce is opened 

and closed. Self-priming 

so pump can be located 

above water  tank. Runs 

dry for extended periods 

of time. Built-in thermal 

protector.

Also available without 

switch for manual 

application

Size: 58 x 89 x 157 mm.

Weight: 1.3 lb ( 0,6 kg )

Volts dc: 12

Open flow lpm: 4.3

Pressure on / off: 

22 - 35 PSI

Strainer included: no

Amps ( 0,7 bar ): 1,9 

Cod. 346.33 
Autoclave a quattro 
valvole, molto silenziosa 
senza vibrazioni costru-
zione molto robusta che 
la fa durare nel tempo. 
Uno speciale by pass 
interno salvaguarda la 
pompa da eccessive 
pressioni in entrata se 
collegata alla rete idrica 
di terra.

Caratteristiche:
Portata: litri 12,5 minuto.
Bocche: _” ( diametro 
12,5 )
Voltaggio: 12 volt 3.9 A
Dimensioni: 160 x 208 x 
H 95 mm.
Peso: kg. 1,8
Pressostato da: 35 PSI

Cod. 346.33 
Smooth Water Flow, 

Pumps over 3.3 GPM 

(12.5 lpm). Delivers 

smooth, steady water 

flow 1 to 3 GPM (3.8 to 

11.4 lpm) without the 

need for an accumulator 

tank. Special internal by 

pass feature eliminates 

pulsating water and 

pressure switch chatter. 

Designed for up to 5 

fixtures. Runs dry without 

harm to the pump. 

Includes plug Ð in ports 

for easy installation:

- Two _”(13 mm) Qest 

ports

- Two _”(13 mm) hose 

barb ports

Size: 95 x 160 x 208 mm

Shp.Wt: 3.9 lb (1.8 kg)

Pressure: 35 PSI (2.5 bar)

Volts dc: 12

Open flow (lpm): 12.5

Pressure on /off: 35 PSI

Amps: 3,9

Strainer Included: no

Cod. 346.40
triplex 1.9  	12V
Portata 8 L/min
	
Cod. 346.41
triplex 2.9   12V
Portata 11 L/min

Le autoclavi TRIPLEX 1,9  
e TRIPLEX 2,9  garanti-
scono le portate neces-
sarie alle più grosse 
dimensioni , con flussi 
di 8 o 11 litri al minuto. 
Esse sono autoadescanti 
e possono funzionare 
a secco senza dan-
neggiarsi . iIl bypass 
interno garantisce un 
flusso regolare e silen-
zioso anche senza un 
serbatoio di accumulo. 
Caratteristiche : 
litri 8/11 minuto. 
Bocche: 1,2” 
(12,7). Dimensioni 
108x229x121h. Peso : 
kg.1,59. Pressione di 
lavoro: 25 PSI. 

Cod. 346.40
triplex 1.9  	12V
Open flow lpm 8
	
Cod. 346.41
triplex 2.9   12V
Open flow lpm 11

The new PAR-MAX 1.9  

and PAR MAX 2.9 ( 7 

and 11 LPM) with deliver 

pressurized water to the 

galley, lavatory, shower, 

and toilet  . These new 

unit deliver 1.9 and 2.9 

GPM respectively and a 

smooth flow between a 

65 GPM (2.5 LPM) and 

2.9 gpm ( 11 LPM ) can 

be expected .Reduces 

need for an accumulator 

tank.  

Characteristics: 

Dimensions: PAR-MAX 

1.9  :4.75”Hx4.24 

“Wx 9.00”L.   346.40 

121 mm X105 mm X 

229 mm. PAR-MAX 

2.9  :4.75”Hx4.24 “Wx 

9.00”L.   346.41 121 mm 

X105 mm X 229 mm.

Flojet water system pumps

AUTOCLAVI FLOJET

Cod. 346.60

Caratteristiche:
Portata: litri 3 minuto
Bocche: 3/8” (diametro 
9.5)
Voltaggio: 12 volt 1.9 A
Dimensioni: 100 x 160 x 
H 60 mm
Peso: kg. 0,7
Pressione max:  35 PSI 

Cod. 346.60

Characteristics: 

Size: 60 x 100 x 160 mm.

Weight: 0,7kg

Volts dc: 12 V 1,9 A

Open flow lpm: 3

Pressure off: 35 PSI

Cod. 346.61 

Caratteristiche:
Portata: litri 10 minuto.
Bocche: _” ( diametro 
12,5 )
Voltaggio: 12 volt 3.9 A
Dimensioni: 200 x 120 x 
H 95 mm.
Peso: kg. 2,10
Pressostato da: 17 PSI

Cod. 346.61 

Characteristics: 

Size: 95 x 120 x 200 mm

Shp.Wt: 2.10 kg

Pressure: 35 PSI (2.5 bar)

Volts dc: 12 V 3,9 A

Open flow (lpm): 10

Pressure off: 17 PSI

Cod. 346.62

Caratteristiche:
Portata: litri 12,5 minuto.
Bocche: _” ( diametro 
12,5 )
Voltaggio: 12 volt 3.9 A
Dimensioni: 200 x 120 x 
H 95 mm.
Peso: kg. 2,10
Pressostato da: 17 PSI

	

Cod. 346.62

Characteristics: 

Size: 95 x 120 x 200 mm

Shp.Wt: 2.10 kg

Pressure: 35 PSI (2.5 bar)

Volts dc: 12 V 3,9 A

Open flow (lpm): 12,5

Pressure off: 17 PSI

Water system pumps

AUTOCLAVI
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POZZETTO DOCCIA - AERATORI IN LINEA

Cod. 346.36     

                                                              

POZZETTO DOCCIA 

500 GPH

Trattasi di una vaschetta 
per la raccolta delle 
acque grigie, un filtro 
una pompa di scarico ed 
un interruttore galleg-
giante.

Caratteristiche
dimensioni:            
235 X 285 X 130
portata:  32 I/min.
bocche in entrata: 
Ø 38 mm
bocche in uscita: 
Ø 19 mm
peso:  1,2 kg.

mod.97   12V          

Cod. 346.36

SHOWER DRAIN 

SYSTEMS

A compact, full capacity 

shower drain system. 

Automatically turns on 

after the water starts, 

and shuts off when 

the water is removed. 

Activated by a

Rule-A-Matic float 

switch. Available in 

single inlet and three 

inlet ports which offer 

varying combinations of 

inlet hose. Other features 

include a clear screw 

down cover, a removable 

strainer for easy cleaning, 

and an international 

check valve to prevent 

back flow.

Features:

dimensions : 

235x285x130.Capacity: 

50  l/min. Inlet dm.19-

25-30-38 mm , outlet 

dm.19 mm, weight 1,2 

kg.

Cod. 346.37                                                                

12 V 800gph 

(Rule 98B)

Cod. 346.39                                                                

12 V 1100gph 

(Rule 99B)

KIT SCARICO DOCCIA 
RULE 

Completo di vaschetta 
filtro raccolta acque 
grigie. Pompa ad azio-
namento automatico a 
vaschetta piena.

Raccordi entrata inclusi:
2 x 19mm; 1x 25 mm; 
1x29 mm

Numero entrate: 3

art. 346.37    
Consumo A:  2.9
Scarico: Ø 19 mm
Portata: 55 I/min
       
art. 346.39    
Consumo A:  3.7
Scarico: Ø 29 mm

Cod. 346.37

12 V 800gph 

(Rule 98B)

Cod. 346.39                                                                

12 V 1100gph 

(Rule 99B)

RULE  SHOWER DRAIN 
BOX 

Fitted with grey water 

tray / strainer 

It automatically turns on 

when the tray is 

full of water 

Inlet fittings included:

2 x 19mm; 1x 25 mm; 

1 x 29 mm

N° of  inlets: 3 

art. 346.37  

Current draw  A: 2.9 

Discharge hose Ø: 19mm

Flow lt/m: 55 

art. 346.39  

Current draw  A:  3.7    

Discharge hose Ø: 29mm

Cod. 346.42
aeratore in linea 3” 12V 

Cod. 346.43
aeratori in linea 4” 12V 

AERATORI IN LINEA

Gli aeratori del tipo “in 
linea” vanno collegati 
ad una tubazione sia in 
ingresso che in uscita. 
Estremamente leggeri 
(900 grammi) e compatti, 
possono essere montati 
in qualsiasi posizione e, 
oltre che per la ventila-
zione del vano motore, 
sono particolarmente 
adatti per il ricambio 
dell’aria nei locali toilet, 
nelle cucine e nella 
sentina.

Esistono due modelli:

- 3” ( 75 mm) 
portata 4 m/min 
assorb. 12V  2,9A
peso:    0,5 kg.  

- 4” (100 mm) 
portata 6,7 m/min   
assorb.  12V  4,3A
peso      0,6 kg.

ISO 8846 E 
9097 MARINE

Cod. 346.42
Ducting  3” 12V

Cod. 346.43
Ducting  4” 12V

RULE IN-LINE  BLOWERS

Rule in-line blowers 

provide ventilation 

for bilges, engine 

compartments, gallery 

and heads. Designed 

for efficient, high output 

operation, these blowers 

feature our exclusive 

front and rear shaft seals 

and corrosion resistant 

motor housings for 

long life. Compact and 

easily installed on any 

flat surface, Rule in-line 

blowers provide higher 

air flow, lower amp draw 

and quieter than standard 

blowers.

Features:

3” (75 mm) capacity  4 

m/ min use 12 v  2.9 A 

weight 0,5 kg.

4”  (100 mm )  capacity  

6,7 m/ min. use 12 v  4,3 

A weight 0,6 kg.

Shower drain systems - In line blowers
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FARI DI VIA

Signal lights

FANALINI OMOLOGATI PER IMBARCAZIONI INFERIORI A MT. 20

Cod. 177.00 Fanalino di non governo omologato RINA rosso 360°
Cod. 177.01 Fanalino di non governo omologato RINA verde 360°

SIGNAL LIGHT APPROVED BY ITALIAN SHIPPING REGISTER 
FOR CRAFT BELOW MT 20

Cod. 177.00 Signal light red 360°
Cod. 177.01 Signal light green 360°

FANALI DI VIA IN POLICARBONATO BIANCO OMOLOGATI RINA  
PER IMBARCAZIONI INFERIORI A MT 12

Cod. 177.02 rosso 112,5°	 Cod. 177.05 anteriore 225°
Cod. 177.03 verde 112,5°	 Cod. 177.06 coronam 135°
Cod. 177.04 bicolore	

NAVIGATION LIGHTS IN WHITE POLYCARBONATE APPROVED BY 
ITALIAN SHIPPING REGISTER FOR CRAFT BELOW MT 12

Cod. 177.02 port 		  Cod. 177.05 wasthead
Cod. 177.03 starboard 		 Cod. 177.06 stern 135°
Cod. 177.04 bi-colour	

FANALI DI VIA IN POLICARBONATO NERO OMOLOGATI RINA  
PER IMBARCAZIONI INFERIORI A MT 12

Cod. 177.07	 rosso 112,5°
Cod. 177.08	 verde 112,5°
Cod. 177.09	 bicolore
Cod. 177.10	 anteriore 225°
Cod. 177.11	 coronam. 135°

NAVIGATION LIGHTS IN BLACK POLYCARBONATE APPROVED  
BY ITALIAN SHIPPING REGISTER FOR CRAFT BELOW MT 12

Cod. 177.07	 port
Cod. 177.08	 starboard
Cod. 177.09	 bi-colour
Cod. 177.10	 wasthead
Cod. 177.11	 stern 135°
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FARI DI VIA E ASTE LUMINOSE

Signal lights

FANALI DI NAVIGAZIONE IN POLICARBONATO NERO 
PER IMBARCAZIONI INFERIORI A MT. 20
Cod. 177.12	 rosso 112,5°
Cod. 177.13	 verde 112,5°
Cod. 177.14	 bicolore
Cod. 177.15	 anteriore 225°
Cod. 177.16	 coronam. 135°

NAVIGATION LIGHTS IN BLACK POLYCARBONATE FOR CRAFT  
BELOW MT 20
Cod. 177.12	 port 
Cod. 177.13	 starboard
Cod. 177.14	 bi-colour
Cod. 177.15	 wasthead
Cod. 177.16	 stern 

Asta luminosa retrattibile 
completamente in acc. 
inox lucidato. Base auto-
bloccante con regolazione 
continua dell’altezza. 
Completa di fanale a nor-
me IMCO.

Il fanale di fonda a 360° 
visibile a 2 miglia è bianco e 
porta lampadina 10 Watt.
Fornito con certificato 
d’omologazione R.I.N.a. 
Possibili anche nella versio-
ne estraibile.

Telescoping all-round 

white light in polish stain-

less steel.

Base has locking knob for 

telescoping adjustable in 

height. Approved by Rina.

181.01B

	 Cod.	 Altezza
	 Model	 Height	

	 180-01	 1 m a 90°
	 180-01 A	 Regolamentare R.I.N.a a 1 m a 60°
	 181-01 B	 Solo fanale	

Cod. 180.01B    mm 150
Cod. 180.01C    mm 200

Asta luce per roll-bar 
completa di lampada 
360° omologata RINA.

Cod. 180.01B   mm 150
Cod. 180.01C   mm 200

All round light for roll-bar 

complete with lights at 

360°
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BLISTER - ORLI SOTTOVITI

Blister - washers

		  TC Pan Head			   TGS Oval Head
Cod.	Dimensioni	n°	 Cod.	 Dimensioni	 n°
	 Model	 Dimensions		  Model	 Dimensions		

	 155-01	    3x15	 18	 155-02	   3x20	 18
	155-01	 3,5x20	 15	 155-02	 3,5x30	 15
	155-01	    4x25	 10	 155-02	    4x35	 10
	155-01	 4,5x30	 6	 155-02	 4,5x40	 6
	155-01	    5x45	 4	 155-02	    5x50	 4
	155-01	    6x40	 3	 155-02	    6x60	 3

Confezioni di viterie 
assortite in acc. inox 
(sailing blister). 73 con-
fezioni di viti, coppiglie e 
dadi fornibili con apposi-
to espositore.
Il prezzo di ogni confe-
zione Ž unificato.

Viti a legno in acc. inox 
(A2).

     	TC Pan Head		        TGS 	Oval Head	        Copiglie Cot. Pins
	 Cod.	   Dim.	  n°	 Cod.	 Dim.	 n°	   Cod.	    Dim.	  n°
	Model	 	 	 Model			    Model
	 	 	
	156-01	   4Px9,5	 20	 156-02	  4Px13	 20	 157-01	    1x20	 25	
	156-01	   6Px13	 18	 156-02	  6Px16	 18	 157-01	 1,5x25	 20
	156-01	   8Px16	 15	 156-02	    8Px19	 15	 157-01	    2x35	 15
	156-01	   8Px25	 12	 156-02	    8Px32	 12	 157-01	    3x40	 7
	156-01	 10Px22	 10	 156-02	  10Px25	 10	 157-01	    4x50	 4
	156-01	 10Px32	 8	 156-02	  10Px45	 8	 157-01	    5x60	 3
	156-01	 12Px50	 5	 156-02	  10Px50	 5

Viti autofilettanti in acc. 
inox (A2).

ss self-tapping screws.

	 Cod.	 d	 L	 S	 Cod.	 d	 L	 S
	 Model				    Model			 
					   
	 117-01	 6	 30	 10	 117-13	 8	 80	 14
	117-02	 6	 40	 10	 117-14	 8	 90	 14
	117-03	 6	 50	 10	 117-15	 8	 100	 14
	117-04	 6	 60	 10	 117-16	 8	 110	 14
	117-05	 6	 70	 10	 117-17	 10	 60	 17
	117-06	 6	 80	 10	 117-18	 10	 70	 17
	117-07	 6	 90	 10	 117-19	 10	 80	 17
	117-08	 6	 100	 10	 117-20	 10	 90	 17
	117-09	 8	 40	 14	 117-21	 10	 100	 17
	117-10	 8	 50	 14	 117-22	 10	 110	 17
	117-11	 8	 60	 14	 117-23	 10	 120	 17
	117-12	 8	 70	 14	 117-24	 10	 130	 17

Viti per legno a testa 
esagonale (AISI 304, UNI 
704).

Stainless steel washers 

lag screws.

	 Cod.	 A	 L	 Cod.	 A	 L	
	 Model	 		  Model	 	
					   
	 119-01	 M6	 100	 119-12	 M10	 120	
	119-02	 M6	 120	 119-13	 M10	 150	
	119-03	 M6	 150	 119-14	 M10	 200	
	119-04	 M6	 200	 119-15	 M10	 250	
	119-05	 M8	 100	 119-16	 M10	 300	
	119-06	 M8	 120	 119-17	 M12	 100	
	119-07	 M8	 150	 119-18	 M12	 120	
	119-08	 M8	 200	 119-19	 M12	 150	
	119-09	 M8	 250	 119-20	 M12	 200	
	119-10	 M8	 300	 119-21	 M12	 250	
	119-11	 M10	 100	 119-22	 M12	 300

Viti inox (AISI 304) tsc per 
fissaggio rotaio.

Stainless steel bolts.

	 Cod.	 Ø foro	 d	 L	 Cod.	 Ø foro	 d	 L
	 Model	 hole Ø			   Model	 hole Ø		
					   
	 202-01	 3,25	 3,2	 7	 203-01	 3,25	 3,2	 7
	202-02	 3,25	 3,2	 9	 203-02	 3,25	 3,2	 9
	202-03	 3,25	 3,2	 11	 203-03	 3,25	 3,2	 11
	202-04	 3,25	 3,2	 14	 203-04	 3,25	 3,2	 14
	202-09	 4,00	 3,8	 7	 203-09	 4,00	 3,8	 7
	202-10	 4,00	 3,8	 9	 203-10	 4,00	 3,8	 9
	202-11	 4,00	 3,8	 11	 203-11	 4,00	 3,8	 11
	202-12	 4,00	 3,8	 14	 203-12	 4,00	 3,8	 14
	202-13	 5,00	 4,8	 7	 203-13	 5,00	 4,8	 7
	202-14	 5,00	 4,8	 9	 203-14	 5,00	 4,8	 9
	202-15	 5,00	 4,8	 11	 203-15	 5,00	 4,8	 11
	202-16	 5,00	 4,8	 14	 203-16	 5,00	 4,8	 14
	202-17	 5,00	 4,8	 22	 203-17	 5,00	 4,8	 16
					     203-18	 5,00	 4,8	 18

Cod. 202  
Rivetti  
in rame cadmiato.

Cod. 202 
Copper snaps type rivets.

Confezione minima N° 
100 Pz. per misura

Cod. 203  
Rivetti  
in acciaio inox.

Cod. 203 
Stainless steel snaps 

type rivets.

Orli sottoviti in acc. inox. Stainless steel washers

	 Cod.	 Ø	 Interno	 Esterno
	 Model		  Int.	 Ext.	

	 170-03	 3	 3,2	 8		
	 170-04	 4	 4,2	 12		
	 170-05	 5	 5,2	 13		
	 170-06	 6	 6,2	 16		
	 170-08	 8	 8,2	 18	


